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ITA  cellA di pRefeRMentAzione
La cella di prefermentazione automatica serie ip si co-

struisce nei modelli da 168/224/308/312/416/572 tasche 
totali per pezzature che vanno da 200 fino a 1250 gr. di 

pasta. L’introduzione della pasta nella cella avviene a mezzo 
di un controllo a fotocellula e lo scarico è automatico con ac-

coppiamento alla macchina desiderata secondo la produzione 
che si vuole realizzare. Ciascuna camera ha la possibilità di 
effettuare lo scarico in tre momenti diversi. 

ENG  pRefeRMentAtion RooM
The automatic prefermentation room serie iP is produced in the 
standard models with 168/224/308/312/416/572 pockets for 
dough pieces from 200 to 1250 gr. A photocell system controls the 
dough pieces entry, while the discharge is automatic and happens 
according to the coupled machine and the wished production. Each 
room can discharge in three different moments. 

FRA  chAMbRe de pRéfeRMentAcion 
La chambre de préfermentation serie iP est produite dans les modèles standard de 
168/224/308/312/416/572 poches totales pour pièces de pâite de 200 à 1250 
grammes. L’entrée de la pâte dans la chambre est efectuée à tavers un système 
de cellules photo-électriques, tandis que le déchargement final est automatique et 
jumelé à la machine desirée selon la production voulue. Chaque chambre a la possi-
bilitée d’effectuer le déchargement en trois moments différents. 

ESP  cAMARA de pRefeRMentAcion 
La camara de prefermentacion automatica serie iP se construie en los modelos de 
168/224/308/312/416/572 bolsillos totales, para piezas que varian desde 200 hasta 1250 grs. 
de masa. El ingreso de la masa en la camara se realiza por medio de un controlo fotocéllular y la 
descarga final es en automatico con acoplamiento a la maquina deseada, segun la produccion 
que se quiere efectuar. Cada camara tiene la posibilidad de efectuar la discarga en tres momentos 
diferentes.

ITA  spezzAtRice VolUMetRicA 
La selezione della pezzatura avviene in modo continuo attraverso un comodo volantino ed il valore 
è visualizzato su di un apposito indice.
La produzione è regolabile con continuità da un minimo di 900 sino ad un massimo di 2700 pezzi/h 
che la pone fra le spezzatrici a più elevata produttività. Grazie al nastro trasportatore regolabile 
in altezza e disponibile in due diverse lunghezze, la macchina risulta particolarmente versatile ed 
adattabile con ottimi risultati a tutte le arrotondatrici e filonatrici.

ENG  VolUMetRic diViding 
Loaf sizes are steplessly selected by means of a useful handwheel and values are shown on a special 
display. output can be continually controlled and adjiusted, and ranges from 900 min to 2700 pcs/hr max, 
which places such dividing machine among the most efficient ones. Thanks to its height-adjustable 
conveyor belt, available in two different lenghts, the machine is ideal for a wide range of applications.

FRA  diViseUse peseUse VolUMétRiqUe
La sélection du calibrage s’effectue d’une façon continue, au 
moyen d’un volant pratique et la valeur est affichée sur un 
index spécial. Le débit est réglable en continu, d’un minimum 
de 900 pièces/heure à un maximum de 2700 pièces/heure; 
ceci la place parmi les machines à diviser la pâte à pain ayant 
la production des plus élevées. Le tapis de dégagement est 
réglable en hauteur et peut être fourni de deux longueurs dif-
férentes. Cette diviseuse s’adapte à toutes les bouleuses et 
façonneuses.

ESP  poRcionAdoRA VolUMétRicA
La selección de los trozos es continua a través de una có-
moda manivela y el valor se puede visualizar en el corre-
spondiente índice. La producción puede ser regulado con 
continuidad de un mínimo de 900 a un máximo de 2700 
trozos/hora que la coloca entre las divisoras de más elevada 
productividad. Gracias a la cinta transportadora que puede 
regularse en altura y que existe en dos diferentes medidas, 
la máquina resulta particularmente versátil y adaptable a 
todas las boleadoras y formadoras.
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sV 90 760x1190x1970 490 50  500 1 psc 960  2700 1,5 *

sV 110 760x1190x1970 490 80  800 1 psc 960  2700 1,5 *

sV 125 630x1190x1970 490 100  1100 1 psc 960  2700 1,5 *

sV 140 630x1190x1970 490 200  1350 1 psc 960  2700 1,5 *

sV 150 630x1190x1970 490 250  1600 1 psc 960  2700 1,5 *

sV 170 630x1190x1970 490 400  1800 1 psc 960  2700 1,5 *

sV2/63 630x1190x1970 490 25  200 2 psc 1920  5400 1,5 *

sV2/75 630x1190x1970 490 35  300 2 psc 1920  5400 1,5 *

sV/es300 650x1420x1600 375 30  300 1 psc 1000  2400 1,5 *

sV/es400 650x1420x1600 375 40  400 1 psc 1000  2400 1,5 *

sV/es600 650x1420x1600 375 60  600 1 psc 1000  2400 1,5 *

sV/es1000 650x1420x1600 375 100  1000 1 psc 1000  2400 1,5 •

sV/es1200 650x1420x1600 375 150  1200 1 psc 1000  2400 1,5 •

sV/es1400 650x1420x1600 375 180  1400 1 psc 1000  2400 1,5 •

* olio alimentare/oil for aliment/huile de cuisson/aceite de cocina
• olio di oliva/olive oil/huile d’olive/aceite de oliva

vedi legenda simboli - see symbols legend - voir la legende symboles - ver la leyenda symbolesvedi legenda simboli - see symbols legend - voir la legende symboles - ver la leyenda symboles

ip168 1500x1250x2400 570 168 (≤ 1250 gr) 0,55

ip224 1500x1250x2400 570 224 (≤ 650 gr) 0,55

ip224 1500x1250x2400 650 224 (≤ 1250 gr) 0,55

ip308 1500x1250x2400 650 308 (≤ 650 gr) 0,55

ip312 1500x1250x2400 800 312 (≤ 1250 gr) 0,55

ip416 1500x1250x2400 800 416 (≤ 650 gr) 0,55

ip416 1500x1250x2400 900 416 (≤ 1250 gr) 0,55

ip572 1500x1250x2400 900 572 (≤ 650 gr) 0,55
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sV/es

automatic line ligne automatique línea automáticalinea automatica




